
V posledních letech jsme svědky postupného oživování teoretického zájmu o
češtinu pro cizince. Vzrůstá záj em studentů o český jazyk a současně s tím
potřeba nových učebních materiálů, které by odpovídaly jejich požadavkům a
úrovni znalostí. Stále chybějí další publikace nezbytné pro praktickou výuku
cizího jazyka, jako j sou specializované mluvnice a slovníky nebo metodické
příručky pro učitele. Metodologický zájem o výuku cizích jazyků j e inspirován
také evropskými programy.
Jednou z nejproblematičtějších pasáží češtiny jako cizího jazyka je jak pro
učitele, tak studenty pádový systém. Prezentace pádového systému ovlivňuje
podobu učebnic, výběr témat, slovní zásoby. Dalším velkým problémem zůstává
také, jak studentům pád vysvětlovat. Tyto otázky se dostávají v poslední době
znovu do popředí v souvislosti s rozvojem kognitivní lingvistiky.
Cílem této diplomové práce je poukázat na význam pádu ve výuce češtiny
jako cizího jazyka. Ve druhé kapitole se zaměříme na jazykové a komunikační
funkce pádu jako jednoho z prostředků gramatické výstavby věty. Ve třetí se
pokusíme zhodnotit dosavadní pedagogické popisy češtiny pro potřeby
cizoj azyčné výuky z hlediska vztahu k lingvistickým poznatkům o pádu a
výhodnosti pro jazykovou výuku. Na závěr, ve čtvrté kapitole, budeme sledovat
zpracování problematiky pádu v učebnicích češtiny pro cizince a porovnáme dva
hlavní způsoby prezentace pádového systému.


